
1 2

2423

222120

191817

161514

131211

109

1

8

765

43

HP6364, HP6362, HP6361



Български

Общо описание (фиг. 1)
A	 Гребен
B	 Селектор за дължина на косъма
C	 Елемент за фино подстригване
D	 Приставка за подрязване
E	 Бутони за освобождаване 
F	 Плъзгач включване/изключване
G	 Гнездо за жака за уреда 
H	 Предпазно капаче (само за HP6364/HP6362)
I	 Приставка за предварително подрязване 
J	 Бръснеща пластина
K	 Приставка за бръснене (само за HP6364/HP6362)
L	 Четка за почистване 
M	 Епилираща приставка (само за HP6364)
N	 Адаптер
O	 Индикатор за зареждане
P	 Жак на уреда 

Важно
Преди да използвате уреда, прочетете внимателно 
това ръководство за експлоатация и го запазете за 
справка в бъдеще.

Преди да свържете уреда, проверете дали 
напрежението, посочено на адаптера, отговаря на 
напрежението в местната електрическа мрежа.
Използвайте само включения в комплекта 
адаптер.
В адаптера има трансформатор. Не отрязвайте 
адаптера, за да го замените с друг щепсел, тъй 
като това носи опасност.
Не използвайте уреда, ако са повредени 
адаптерът или самият уред.
С оглед на предотвратяване на злополука, 
винаги заменяйте повредения адаптер само с 
оригинален такъв.
Внимавайте щепселът да не се мокри.
Зареждайте, ползвайте и съхранявайте уреда при 
температури от 15°C до 35°C. 
Независимо че този уред може да се мие, той е 
предназначен само за употреба в суха среда. Не 
го използвайте във ваната или под душа.
Уредът съответства на международно 
одобрената нормативна уредба за безопасност 
IEC и може да се почиства безопасно под 
чешмата (фиг. 2).
Не потапяйте уреда във вода.
Извадете жака от уреда, преди да изплаквате 
уреда под течаща вода. 
Внимавайте с горещата вода. Винаги 
проверявайте дали водата не е прекалено гореща, 
за да предпазите ръцете си от изгаряне.
Този уред не е предназначен за ползване от 
хора (включително деца) с намалени физически 
усещания или умствени недъзи или без опит и 
познания, ако са оставени без наблюдение и не 
са инструктирани от страна на отговарящо за 
тяхната безопасност лице относно начина на 
използване на уреда.
Наглеждайте децата, за да не си играят с уреда.
Този уред е предназначен само за подстригване 
на човешки косми. Не го използвайте за каквито и 
да е други цели.
За да избегнете повреди и наранявания, дръжте 
работещия уред далече от косата на главата, 
веждите, миглите; от дрехи, влакна, върви, четки 
и др.
Ниво на шума: Lc = 72 dB(A)

Електромагнитни излъчвания (EMF)
Този уред Philips е в съответствие с всички стандарти 
по отношение на електромагнитните излъчвания 
(EMF). Ако се употребява правилно и съобразно 
напътствията в Ръководството, уредът е безопасен за 
използване според наличните досега научни факти.

Зареждане
Пълното зареждане на уреда отнема 12 часа.
Когато уредът е зареден напълно, той може да 
осигури до 35 минути работа без кабел.

Не оставяйте уреда свързан към мрежата повече от 
24 часа.
	 1	 	Проверете дали уредът е изключен, преди да 

започнете да го зареждате.
	 2	 	Включете щепсела за захранване в уреда (фиг. 3).
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	 3	 	Включете адаптера в контакта.
Светва индикаторът за зареждане (фиг. 4).

	 4	 	Ако батерията е изтощена и искате да 
подстрижете бикини линията си, зареждайте 
уреда най-малко 2 часа. Тогава ще имате 
достатъчно заряд за 10 минути подстригване.
Оптимизиране на живота на батерията.
Когато използвате уреда за пръв път, препоръчва 
се да го ползвате до пълно изтощаване на 
батерията, преди да го заредите. Повторете тази 
процедура 2 или 3 пъти.
Два пъти годишно изтощавайте батерията 
докрай, като оставите мотора да работи, докато 
спре.

Използване на уреда
Независимо че този уред може да се мие, той е 
предназначен само за употреба в суха среда. Не го 
използвайте във ваната или под душа.
Извадете жака за уреда от последния, преди да 
пристъпите към използване на уреда.
Не натискайте уреда прекалено силно върху кожата 
и при употреба разпъвайте кожата със свободната 
си ръка.

Забележка: Не движете уреда прекалено бързо. 
Правете плавни и нежни движения.

Поставяне и сваляне на приставките

	 1	 	За да поставите приставка, сложете я 
върху уреда и я натиснете на място (до 
щракване).  (фиг. 5)

	 2	 	За да свалите приставката, натиснете бутоните за 
освобождаване и извадете приставката (фиг. 6).
Подстригване с гребена

Използвайте гребена за подстригване на бикини 
линията си. 

	 1	 	Поставете приставката за подрязване на уреда и 
на нея поставете гребена (до щракване).

	 2	 	Плъзнете гребена в желаното положение за 
дължина на косъма (фиг. 7).
Настройки за дължина на косата

Регулируемият гребен с 4 положения ви дава 
възможност да подстригвате до 4 различни дължини:

Настройка Дължина на космите след 
подрязване

1 2,5 мм

2 4,5 мм

3 7 мм

4 9,5 мм

Започнете с положението за максимална дължина на 
косъма (настройка 4), за да свикнете с работата на 
машинката за подстригване.

Избраната настройка се показва на дисплея 
отзад на гребена (фиг. 8).

	 1	 	Преместете плъзгача за вкл./изкл. нагоре, за да 
включите уреда. 

	 2	 	Движете приставката за подрязване срещу 
посоката на растеж на космите. Внимавайте 
повърхността на гребена винаги да допира 
кожата (фиг. 9).

	 3	 	Когато свършите подрязването, натиснете 
бутоните за освобождаване на гребена и го 
махнете.
Оформяне с елемента за фино 
подстригване

За оформяне на бикини-линията дръжте уреда с 
насочени към кожата ви зъби на елемента за фино 
подстригване.

	 1	 	Свалете гребена и другите приставки и 
поставете на уреда приставката за подрязване 
(без гребен). 
Оформянето без гребен ще доведе до дължина 
на косъма около 1 мм.
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	 2	 	Преместете плъзгача за вкл./изкл. нагоре, за да 
включите уреда. 

	 3	 	Движете уреда около желания контур на 
бикини линията. Допирайте леко космите с 
елемента за фино подстригване. 

Можете да проявите творчество при оформяне 
на бикини линията. Можете дори да си нарисувате 
шаблон, например сърце, който да използвате за 
вашето оформление.

Бръснене с приставката за бръснене  
(само за HP6364/HP6362)

	 1	 	Свалете гребена и другите приставки и 
поставете на уреда приставката за бръснене. 

	 2	 	Преместете плъзгача за вкл./изкл. нагоре, за да 
включите уреда.

	 3	 	Движете уреда с насочени напред срещу 
посоката на растеж на космите зъби на 
приставката за предварително подрязване, за да 
подрязвате по-дълги косми (фиг. 10).

	 4	 	След това обърнете уреда така, че бръснещата 
пластина да сочи напред, за да постигнете по-
гладко бръснене (фиг. 11).
Епилиране (само за HP6364)

Пазете епилиращата приставка от вода
Предварително се консултирайте с лекар, преди да 
използвате епилиращата приставка върху възпалена 
кожа или кожа с разширени вени, обриви, петна, 
бенки (с косми) или рани. Лица с отслабен имунитет 
или страдащи от захарен диабет, хемофилия или 
имунна недостатъчност също трябва предварително 
да се консултират с лекар.

Възможно е кожата ви да се зачерви и 
възпали при първите няколко използвания 
на епилиращата приставка. Това явление 
бързо изчезва с привикването на кожата към 
епилацията и при изтъняването и омекването на 
космите. Ако възпаленото състояние не изчезне 
в рамките на три дни, препоръчваме да се 
консултирате с лекар.

	 1	 	Свалете гребена и другите приставки и 
поставете на уреда епилиращата приставка. 

	 2	 	Разположете уреда перпендикулярно на кожата, 
така че епилиращата приставка да допира добре 
до кожата.

	 3	 	Опънете кожата със свободната си ръка, за да се 
изправят космите.

	 4	 	За да епилирате бикини линията си, движете 
уреда бавно срещу посоката на растежа на 
космите (фиг. 12).

Не прилагайте натиск.

Почистване и поддръжка
Никога не използвайте за почистване на уреда 
фибро гъби, абразивни почистващи препарати или 
агресивни течности, като бензин или ацетон. 
Можете да почиствате уреда и приставките под 
течаща вода, с изключение на епилиращата приставка.

	 1	 	Изключете уреда, извадете адаптера от контакта 
и извадете щекера на уреда от последния. 

	 2	 	Свалете приставките и почистете уреда и 
приставките.
Почистване на елемента за фино 
подстригване и гребена

	 1	 	Дръпнете елемента за фино подстригване по 
посока на стрелката, за да го свалите (фиг. 13).

	 2	 	Почистете елемента за фино подстригване, 
кухината под него и гребена с приложената 
четка или под течаща вода.

	 3	 	Вкарайте куката на подстригващия блок в 
процепа на кухината и натиснете блока обратно 
към уреда (с щракване) (фиг. 14).
Почистване на приставката за 
бръснене

	 1	 	Дръпнете рамката на пластината по посока на 
стрелката, за да я свалите (фиг. 15).

,
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	 2	 	Почистете внимателно режещия елемент, 
областта около него и кухината във рамката на 
пластината с приложената четка или под течаща 
вода (фиг. 16).
Почистване на епилиращата 
приставка

Не се опитвайте да вадите епилиращите дискове от 
епилиращата приставка.
Не чистете епилиращата приставка с вода

Епилирането може да доведе до врастнали 
косми или дребни кожни ранички, които могат 
да причинят възпаления поради проникването 
на бактерии в кожата. Затова е важно 
епилиращата приставка да се почиства щателно 
след всяка употреба.

	 1	 	Изключете уреда, свалете епилиращата 
приставка и почистете всички достъпни детайли, 
както и епилиращите дискове, с четката за 
почистване.  (фиг. 17)
Поддръжка

	 1	 	Два пъти годишно смазвайте бръснещата 
пластина, режещия елемент на приставката за 
бръснене и приставката за фино подстригване с 
капка масло за шевни машини.

Опазване на околната среда
След края на срока на експлоатация на уреда 
не го изхвърляйте заедно с нормалните битови 
отпадъци, а го предайте в официален пункт за 
събиране, където да бъде рециклиран (фиг. 18).
Вградената акумулаторна батерия съдържа 
вещества, които замърсяват околната среда. 
Винаги изваждайте батерията, преди да 
изхвърлите уреда или да го предадете в 
официален пункт за събиране. Изхвърляйте 
батерията в официален пункт за събиране на 
батерии. Ако имате проблеми при изваждане 
на батерията, можете също да занесете уреда в 
сервизен център на Philips. Там служителите ще 
извадят батерията и ще я изхвърлят по начин, 
опазващ околната среда. 

	 1	 	Извадете щепсела от контакта и оставете уреда 
да работи, докато моторът спре.

	 2	 	Развийте винтовете с отвертка (фиг. 19).
	 3	 	Свалете и двата бутона за 

освобождаване (фиг. 20).
	 4	 	Вкарайте отвертка между двете половини на 

корпуса и ги разделете (фиг. 21).
	 5	 	Разделете мотора от отделението за 

батерията (фиг. 22).
	 6	 	Извадете батерията от отделението й (фиг. 23).
	 7	 	Извадете батерията от пластмасовата част с 

отвертка.  (фиг. 24)
Не свързвайте повече уреда към мрежата, след като 
батерията е вече извадена.

Гаранция и сервизно обслужване
Ако се нуждаете от информация или имате проблем, 
посетете Интернет сайта на Philips на адрес  
www.philips.com или се обърнете към Центъра за 
обслужване на клиенти на Philips във вашата страна 
(телефонния му номер можете да намерите в 
международната гаранционна карта). Ако във вашата 
страна няма Център за обслужване на клиенти, 
обърнете се към местния търговец на уреди на Philips 
или се свържете с Отдела за сервизно обслужване на 
битови уреди на Philips [Service Department of Philips 
Domestic Appliances and Personal Care BV].

,
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Қазақша

Жалпы сипаттама (Cурет 1)
A	 Тарақ
B	 Шаш ұзындығын таңдауыш
C	 Дәлме дәл кесетін элемент
D	 Шаш қырқатын қосымша сайман
E	 Босататын түйме 
F	 Қосу/өшіру ысырмасы
G	 Құралды тоқпен қосатын, сымға арналған ұя 
H	 Қорғаныс қақпақ (тек HP6364/HP6362 түрлерінде 

ғана)
I	 Қырынар алдында, шашты қырқатын сайман 
J	 Қыратын фольга
K	 Қыратын қосымша сайман (тек HP6364/HP6362 

түрлерінде ғана)
L	 Тазалайтын тарақ 
M	 Қосымша сайман ретінде берілген эпилятор  

(тек HP6364 түрінде ғана)
N	 Адаптор
O	 Зарядталып жатыр дегенді білдіретін жарық
P	 Құралдың тығыны 

Маңызды
Құралды қолданар алдында осы нұсқауды мұқият оқып 
шағыңыз, әрі болашақта қолдануға сақтап қойыңыз.

Құралды қосар алдында, құралда көрсетілген 
вольтаж, жергілікті қамтамасыз етілетін волтажбен 
сәйкес келетіндігін тексеріп алыңыз.
Тек осыған қосымша берілген адапторды ғана 
қолданыңыз.
Адапторда трансформер бар. Адапторды кесіп 
алып тастап, оның орнына басқа шанышқы қоюға 
болмайды, себебі бұл өте қауіпті жағдай туғызады.
Зақымдалған құралды немесе адапторды 
қолдануға болмайды.
Егер адаптор зақымдалған болса, қауіпті жағдай 
туғызбас үшін, оны түпнұсқалық түрімен ғана 
ауыстырған жөн.
Адаптор суланбағандығына көңіл бөліңіз.
Құралды тек 15°C және 35°C температурасы 
аралығында ғана зарядтауға, қолдануға және 
сақтауға болады. 
Бұл құралды жууға болады, дегенмен, оны тек кебу 
түрде ғана қолдануға болады. Оны душ немесе 
ванна қабылдап жатқанда қолданбаңыз.
Құрал халықаралық IEC бекіткен қауіпсіздік заңына 
сәйкес келеді, және оны ағын су астында тазалауға 
болады (Cурет 2).
Құралды суға батыруға болмайды.
Құралды ағын су астында тазалар алдында, 
шанышқыны құралдан алып тастаңыз. 
Ыстық сумен абай болыңыз. Қолыңызды күйдіріп 
алмас үшін, әрдайым судың өте ыстық еместігін 
тексеріп отырыңыз.
Бұл құралмен, егер осы құралды қолдану жөнінде 
олардың қауіпсіздігіне жауапты адамнан нұсқау 
алған болмаса немесе оның қадағалауымен 
қолданып жатпаған болса, физикалық сезімталдығы 
төмен немесе ақылы кем адамдар, немесе білімі 
мен тәжірибесі аз адамдар (жас балаларды да 
қоса) қолдануына болмайды.
Құралмен ойнамас үшін, балаларды қадағалаусыз 
қалдыруға болмайды.
Бұл құрал тек адамның шашын қырқуға ғана 
арналған. Бұл құралды басқа мақсатпен қолдануға 
болмайды.
Құралды сынбасын немесе өзіңізге жарақат 
жасамасын десеңіз жұмыс жасап тұрған құралды 
басыңыздағы шашқа, қасыңызға, кірпіктеріңізге, 
киімдеріңізге, жіптерге, арқанға, тарақтарға және 
т.б. нәрселерге жақындатпаңыз.
Шу деңгейі: Lc= 72 dB(A)

Электромагниттік өріс (ЭМӨ)
Осы Philips құралы Электромагниттік өріске (ЭМӨ) 
байланысты барлық стандарттарға сәйкес келеді. Бар 
ғылыми дәлелдерді негізге ала отырып, нұсқауларға 
сәйкес дұрыс пайдалана отырып аспапты пайдалануға 
болады.

Зарядтау
Құрал толығымен 12 сағат зарядталады. 
Құрал толығымен зарядталғанда ол тоқ сымысыз ең 
көп дегенде 35 минут жұмыс жасай алады. 

Құралды тоққа қосылған қалпында, 24 сағаттан артық 
қалдыруға болмайды. 
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	 1	 	Батареяны зарядтайтын алдында, құралдың 
өшіріліп тұрғанына көзіңізді жеткізіңіз. 

	 2	 	Тоқ сымын тікелей құралға қосыңыз (Cурет 3).
	 3	 	Адапторды қабырғадағы розеткаға қосыңыз.

Зарядталып жатқандығын білдіретін жарық 
жанады (Cурет 4).

	 4	 	Егер батарея таусылған болса, ал сіздің бикини 
желісін кескіңіз келсе, құралды ең кем дегенде 
2 сағат бойы зарядтаңыз, сонда сізде 10 минут 
бойы кесетін қуат болады.
Батареяның жұмыс жасау қабілетін ұзарту
Құралды ең бірінші рет қолданғаныңызда, 
оны зарядтау алдында, батареясы толығымен 
таусылғанша қолданып, осы рәсімді 2 немесе 3 
рет қайталағаныңыз жөн.
Батареяны жылына екі рет моторы тоқтағанша 
қолдану арқылы толығымен босатып тұрыңыз.

Құралды қолдану
Бұл құралды жууға болады, дегенмен, оны тек кебу 
түрде ғана қолдануға болады. Оны душ немесе ванна 
қабылдап жатқанда қолданбаңыз.
Құралды қолданар алдында, оның тоқ сымын алып 
тастаңыз.
Құралды теріңізге қатты басып итермеңіз, қолданып 
жатқанда теріңізді бос қолыңызбен тартып отырыңыз.

Есте сақтаңыз: Құралды өте жылдам жылжытпаңыз. 
Жеңіл және жұмсақ қозғалыстар жасаңыз.

Қосымша бөлшектерді құралға орнату 
және одан ажырату.

	 1	 	Қосымша саймандарды құралға орнату үшін, оны 
құралға қойып, итеріңіз («сырт» ете түскенше) 
(Cурет 5).  

	 2	 	Қосымша саймандарды құралдан ажырату үшін, 
босату түймесін басып, оны алыңыз (Cурет 6).
Шашты тарақпен қырқу

Бикини желісін кесу үшін, тарақты қолданыңыз. 

	 1	 	Шашты қырқатын қосымша сайманды құралға 
орнатып, тарақты шаш қырқатын сайманға 
орнатыңыз.

	 2	 	Тарақты керек ұзындық бағдарламасына 
сырғытыңыз (Cурет 7).
Шаш ұзындық бағдарламасы

4 бағдарламасы бар бейімделетін тарақ, сіздің 
шашыңызды 4 түрлі ұзындығын кесу мүмкіндігін береді:

Нұсқау Кескеннен кейінгі шаш 
ұзындығы.

1 2.5 мм

2 4.5 мм

3 7 мм.

4 9.5 мм

Шаш қырқатын қайшыға үйрену үшін, ең ұзын шаш 
бағдарламасынан бастаңыз (4 бағдарлама).

Таңдаған бағдарламаңыз, тарақтың артқы 
жағындағы көрсеткіште көрсетіледі (Cурет 8).

	 1	 	Құралды қосу үшін, қосу/өшіру ысырмасын 
жоғары қарай сырғытыңыз. 

	 2	 	Шаш қырқатын қосымша сайманды 
шашыңыздың өсу бағытына қарсы қозғалтыңыз. 
Тарақтың беті теріңізбен әрдайым толық 
байланыста болуы тиіс (Cурет 9).

	 3	 	Қырынуды аяқтағаныңызда, тарақтағы босату 
түймелерін басып, тарақты алыңыз.
Дәлме дәл кесетін элементімен үлгілеу

Өзіңіздің бикини желісін жасау үшін, құралдың кесетін 
элементінің тістерін теріңізге қарай бағыттап ұстаңыз.

	 1	 	Тарақты немесе басқа қосымша саймандарды 
құралдан алып, шаш қырқатын қосымша 
сайманды құралға орнатыңыз. 
Шашыңызды тарақсыз үлгілесеңіз, оның 
ұзындығы шамамен 1 мм. болады.
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	 2	 	Құралды қосу үшін, қосу/өшіру ысырмасын 
жоғары қарай сырғытыңыз. 

	 3	 	Бикини желісіңіздің ұнаған сұлбасы бойынша, 
құралды жылжыта бересіз. Дәлме дәл кесетін 
элементін шашыңызға жәймен ғана тигізіңіз. 

Бикини желісіңізді үлгілегенде, сіз қалағаныңызша 
шығарымпаз болуыңызға болады. Сіз, тіптен өзіңізге 
жеке үлгі жасау үшін трафарет сызып, соны кесіп 
алуыңызға болады, мәселен жүрек пішінінде.

Қосымша қырыну сайманының көмегімен 
қырыну (тек HP6364/HP6362 түрлерінде 
ғана)

	 1	 	Тарақты немесе басқа қосымша саймандарды 
құралдан алып, шаш қырқатын қосымша 
сайманды құралға орнатыңыз. 

	 2	 	Құралды қосу үшін, қосу/өшіру ысырмасын 
жоғары қарай сырғытыңыз.

	 3	 	Ұзынырақ шаштарды алдын ала кесіп тастау 
үшін, қырынатынның алдында, шашты кесіп 
тастайтын сайманның тістерін алдыға қарай 
қозғалтыңыз (Cурет 10).

	 4	 	Жұмсақ қырыну нәтижесіне жету үшін, 
құралдың қырыну фольгасын алдыға қарай 
бұрыңыз (Cурет 11).
Эпиляция жасау (тек HP6364 түрінде ғана)

Қосымша сайман ретінде берілген эпиляторды судан 
алшақ ұстаңыз.
Эпиляторды тітіркенген теріңізде, немесе варикозды 
тамырлар бар, бөріткен, дақтар бар, қалдар бар 
(шашы бар) немесе жара бар теріңізде қолданар 
алдында дәрігеріңізбен кеңесіңіз. Иммунитеті 
төмен, мәселен жүкті кезіңізде немесе диабетпен, 
гемофилия ауыруымен немесе иммунодефицитпен 
сырқаттанытын адамдар, алдымен дәрігерлерімен 
кеңескені дұрыс. 

Сіз эпиляторды алғаш қолданған кезіңізде, 
сіздің теріңіз кішкене қызаруы немесе тітіркенуі 
мүмкін. Бұл әбден қалыпты көрініс және ол тез 
арада жойылады. Құралды көбірек қолданған 
сайын, сіздің теріңіз эпиляцияға үйренеді, тері 
тітіркенуі азайып, қайта өскен шаштарыңыз жұқа 
және жұмсақ бола бастайды. Егер үш күн ішінде 
тері тітіркенуі кетпесе, дәрігерге көрінгеніңіз 
жөн. 

	 1	 	Тарақты немесе басқа қосымша саймандарды 
құралдан алып, шаш қырқатын қосымша 
сайманды құралға орнатыңыз. 

	 2	 	Құралды теріңізге перпендикулярлы етіп 
ұстаңыз, тек эпиляция жасайтын баспен массаж 
элементі сіздің теріңізбен толық байланыста 
болы керек.

	 3	 	Шаштарыңызды тігінен тұрғызу үшін бос 
қолыңызбен теріңізде тартыңыз.

	 4	 	Бикини желісін эпиляциялау үшін, құралды шаш 
өсу бағытына қарсы, жәймен жүргізу арқылы 
жасауыңызға болады (Cурет 12).

Қатты қысым жасамаңыз.

Тазалау және күту
Қырғыш жөке, қырғыш тазалағыш құралдарды 
немесе жанар май немесе ацетон тәріздес агрессивті 
сұйықтықтарды құралды тазалау үшін қолдануға 
болмайды. 
Құралды және эпилятордан басқа қосымша 
саймандарды, ағын су астында тазалауыңызға болады. 

	 1	 	Құралды тазалар алдында, құралды өшіріңіз, 
адапторды қабырғадағы розеткадан суырып, 
құрал тоқ сымын құралдан суырыңыз. 

	 2	 	Қосымша сайманның кез келгенін алып, құрал 
мен қосымша сайманды тазалаңыз.
Дәлме дәл кесетін элементін және 
тарақты тазалау

	 1	 	Дәлме дәл кесетін элементін алу үшін, оны 
жебенің бағытында тартыңыз (Cурет 13).

	 2	 	Дәлме дәл кесетін элементін және дәлме дәл 
кесетін элементінің астындағы тесікшелерді 
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абайлап, қылшақпен немесе ағын су астында 
тазалаңыз.

	 3	 	Кесу элементіндегі ілмекті тесікшедегі орынға 
кіргізіп, кесу элементін құралға қайтара итеріңіз 
(«сырт» ете түседі) (Cурет 14).
Қосымша қыратын сайманды тазалау

	 1	 	Дәлме дәл кесетін элементін алу үшін, оны 
жебенің бағытында тартыңыз (Cурет 15).

	 2	 	Кескіштерді, оның айналасын, және фольга 
жақтауындағы тесікшелерді абайлап қылшақпен 
немесе ағын су астында тазалаңыз (Cурет 16).
Қосымша сайман ретінде берілген 
эпиляторды тазалау

Эпиляция жасайтын дискілерді, эпиляция жасайтын 
бастан алмаңыз.
Қосымша сайман ретінде берілген эпиляторды ағын 
су астында жууға болмайды.

Эпиляция жасау ішке кіріп өсетін шашқа немесе 
кішкене тері зақымдарына әкеліп соғуы мүмкін, 
ал бұл теріге бактерияның енуіне байланысты 
асқынып кетуі мүмкін, сондықтан әр қолданған 
сайын, қосымша сайман ретінде берілген 
эпиляторды тыянақты тазалаған өте маңызды.

	 1	 	Құралды сөндіріңіз, қосымша сайман ретінде 
берілген эпиляторды алып, барлық қолыңыз 
жететін бөліктерін, эпиляторлық дискілерін 
тазалауға арналған қылшақпен тазалаңыз 
(Cурет 17). 
Күту

	 1	 	Жылына екі рет машина майымен қыратын 
фольганы, шаш қырқатын немесе қырыну 
бөлшектерін және дәлме дәл кесетін элементін 
майлап тұрыңыз.

Қоршаған айнала
Құралды өз қызметін көрсетіп тозғаннан кейін, 
күнделікті үй қоқысымен бірге тастауға болмайды. 
Оның орнына бұл құралды арнайы жинап алатын 
жерге қайта өңдеу мақсатына өткізіңіз (Cурет 18).
Ішіне орнатылған қайта зарядталып отыратын 
батарея құрамында қоршаған ортаға тигізер 
зиянды заттар бар. Құралды тастар немесе арнайы 
жинап алатын орынға берер алдында батареяны 
алып тастаңыз. Батареяны арнайы батареялар 
жинайтын орынға өткізіңіз. Егер батареяны шағару 
сіздің қолыңыздан келмесе, құралды Philips қызмет 
орталығына апаруыңызға болады, ондағы адамдар 
батареяны сіз үшін алып, оны қоршаған ортаға 
зияны тимейтін жағдайда көзін жояды. 

	 1	 	Құралды тоқтан суырып, моторы тоқтағанша 
жұмыс жасатыңыз.

	 2	 	Бұрандаларды бұрауышпен босатып 
алыңыз (Cурет 19).

	 3	 	Босату түймесінің екеуінде алып 
тастаңыз (Cурет 20).

	 4	 	Бұрауышты орынның екі бөлігінің арасына 
тығып, көтеріңіз.  (Cурет 21)

	 5	 	Моторды батарея орнынан 
ажыратыңыз (Cурет 22).

	 6	 	Батарея бөлігін, батарея орнынан 
алыңыз (Cурет 23).

	 7	 	Батареяны, пластикалық бөліктен бұрауыштың 
көмегімен алыңыз.  (Cурет 24)

Ұстараның батареяларын алып тастағаннан соң оны 
тоққа қоспаңыз.

Кепілдік және қызмет
Егер сізге ақпарат керек болса, немесе сізде 
ойландырған мәселе болса, Philips’тің интернет 
бетіндегі www.philips.com веб-сайтына келіңіз, немесе 
өзіңіздің еліңіздегі Philips Тұтынушылар Орталығына 
телефон шалсаңыз болады (оның нөмірін сіз дүние 
жүзі бойынша берілетін кепілдік кітапшасынан 
табасыз). Сіздің еліңізде Тұтынушылар Қамқорлық 
Орталығы жоқ болған жағдайда өзіңіздің жергілікті 
Philips дилеріне арызданыңыз немесе Philips’тің Үйге 
арналған құралдар қызмет департаменті және Жеке 
Қамқор BV бөліміне арызданыңыз.
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Русский

Общее описание (Рис. 1)
A	 Расческа
B	 Регулятор длины волос
C	 Стригущий блок для аккуратной стрижки
D	 Съёмный триммер
E	 Кнопки отсоединения насадок 
F	 Переключатель вкл./выкл.
G	 Разъем для штекера сетевой вилки-адаптера 
H	 Защитная крышечка (только у моделей HP6364/

HP6362)
I	 Триммер для предварительного подравнивания 
J	 Бритвенная сетка
K	 Бритвенная насадка (только у моделей HP6364/

HP6362)
L	 Щёточка для чистки 
M	 Эпиляционная головка (только у модели HP6364)
N	 Адаптер
O	 Индикатор зарядки
P	 Штекер адаптера 

Внимание
До начала эксплуатации прибора внимательно 
ознакомьтесь с настоящим руководством и сохраните 
его для дальнейшего использования в качестве 
справочного материала.

Перед подключением прибора убедитесь, что 
номинальное напряжение, указанное на адаптере, 
соответствует напряжению местной электросети.
Пользуйтесь только адаптером, входящим в 
комплект поставки.
В конструкцию адаптера входит трансформатор. 
Запрещается заменять адаптер или присоединять 
к нему другие штекеры: это опасно.
Запрещается пользоваться неисправным 
прибором или адаптером.
Если адаптер поврежден, заменяйте его 
только таким же адаптером, чтобы обеспечить 
безопасную эксплуатацию прибора.
Убедитесь, что вилка-адаптер сухая.
Использование прибора, его зарядка и хранение 
должны производиться при температуре от 15°C 
до 35°C. 
Несмотря на возможность влажной чистки, прибор 
предназначен только для сухого использования. Не 
пользуйтесь прибором в ванной или под душем.
Прибор соответствует международному 
стандарту техники безопасности IEC. Его можно 
промывать под струей воды (Рис. 2).
Запрещается погружать прибор в воду.
Перед ополаскиванием под струей воды 
извлеките из прибора штекер адаптера. 
Соблюдайте осторожность при обращении с 
горячей водой. Проверяйте температуру воды, 
чтобы избежать ожогов.
Данный прибор не предназначен для 
использования лицами (включая детей) с 
ограниченными возможностями сенсорной 
системы или ограниченными интеллектуальными 
возможностями, а так же лицами с 
недостаточным опытом и знаниями, кроме 
случаев контроля или инструктирования по 
вопросам использования прибора со стороны лиц, 
ответственных за их безопасность.
Не позволяйте детям играть с прибором.
Данный прибор предназначен только для 
стрижки волос. Запрещается использовать его для 
других целей.
Во избежание повреждений или травм не следует 
держать включенный прибор рядом с прической, 
бровями, ресницами, одеждой, нитками, 
проводами, щетками и т.п.
Уровень шума: Lc = 72 дБ (A)

Электромагнитные поля (ЭМП)
Данное устройство Philips соответствует стандартам 
по электромагнитным полям (ЭМП). При правильном 
обращении согласно инструкциям, приведенным в 
руководстве пользователя, применение устройства 
безопасно в соответствии с современными научными 
данными.
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Зарядка
Полная зарядка аккумулятора прибора занимает  
12 часов. Полностью заряженные аккумуляторы 
обеспечивают до 35 минут автономного 
использования.

Не оставляйте прибор подключенным к электросети 
более, чем на 24 часа.
	 1	 	Перед тем, как начать зарядку аккумулятора, 

убедитесь, что прибор выключен.
	 2	 	Подключите штекер к прибору (Рис. 3).
	 3	 	Подключите адаптер к розетке электросети.

Загорится индикатор зарядки (Рис. 4).
	 4	 	Для подравнивания линии бикини разряженный 

аккумулятор следует заряжать не менее 2 часов, 
чтобы энергии хватило на 10 минут работы 
прибора.
Для увеличения срока службы 
аккумулятора
При первом применении прибора мы 
рекомендуем полностью выработать заряд 
аккумулятора перед последующей зарядкой. 
Повторите эту процедуру 2-3 раза.
Два раза в год полностью разряжайте 
аккумулятор, оставляя прибор включенным до 
остановки двигателя.

Использование прибора
Несмотря на возможность влажной чистки, прибор 
предназначен только для сухого использования. Не 
пользуйтесь прибором в ванной или под душем.
Перед использованием прибора отключите штекер 
адаптера от прибора.
При использовании прибора не прижимайте его 
слишком сильно и натягивайте кожу свободной рукой.

Примечание. Не перемещайте прибор слишком быстро. 
Совершайте медленные и плавные движения.

Установка и снятие насадок.
	 1	 	Для установки насадки поместите её на 

прибор и прижмите (должен прозвучать 
щелчок).  (Рис. 5)

	 2	 	Чтобы снять насадку нажмите кнопки 
отсоединения, и снимите насадку (Рис. 6).
Подравнивание с помощью гребня

Используйте гребень при подравнивании линии 
бикини. 

	 1	 	Установите на прибор съёмный триммер, а на 
него установите гребень (должен прозвучать 
щелчок).

	 2	 	Сдвиньте гребень в положение, 
соответствующее необходимой длине 
волос (Рис. 7).
Установка длины волос.

Регулируемый гребень имеет 4 установки длины 
волос, что позволяет выбирать для стрижки один из 
четырех вариантов длины волос.

Установленное 
значение

Длина волос после 
обработки

1 2,5 мм

2 4,5 мм

3 7 мм

4 9,5 мм

Начните стрижку с установки максимальной длины 
волос (позиция 4), чтобы научиться управлять 
съёмным триммером.

Значение выбранной установки отобразится на 
дисплее в нижней части гребня (Рис. 8).

	 1	 	Чтобы включить прибор, сдвиньте 
переключатель включения/выключения вперед. 

	 2	 	Перемещайте прибор с установленным съёмным 
триммером против направления роста волос. 

,

-

-
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Следите, чтобы поверхность гребня плотно 
прилегала к коже (Рис. 9).

	 3	 	По окончании стрижки снимите съёмный 
гребень, нажав на кнопки отсоединения, 
расположенные на гребне.
Подравнивание линии бикини с помощью 
стригущего блока

При подравнивании линии бикини, удерживайте 
прибор, таким образом, чтобы зубцы стригущего 
блока были направлены к коже.

	 1	 	Снимите гребень и/или другие насадки и 
установите на прибор съёмный триммер (без 
гребня). 
После стрижки без гребня длина волос будет 
составлять около 1 мм.

	 2	 	Чтобы включить прибор, сдвиньте 
переключатель включения/выключения вперед. 

	 3	 	Перемещайте прибор к выбранному контуру 
линии бикини, слегка касаясь волос стригущим 
блоком для аккуратной стрижки. 

К подравниванию линии бикини можно подойти 
творчески. Для создания собственного стиля можно, 
например, начертить и выстричь символ сердца.

Бритьё с помощью бритвенной насадки 
(только для моделей HP6364/HP6362)

	 1	 	Снимите гребень и/или другие насадки и 
установите на прибор бритвенную насадку. 

	 2	 	Чтобы включить прибор, сдвиньте 
переключатель включения/выключения вперед.

	 3	 	Для состригания длинных волосков 
перемещайте прибор таким образом, чтобы 
зубцы триммера для предварительного 
подравнивания были направлены вперед против 
направления роста волос (Рис. 10).

	 4	 	Затем переверните прибор, чтобы бритвенная 
сетка была направлена вперед, что обеспечит 
мягкое бритьё (Рис. 11).
Эпиляция (только для модели HP6364)

Избегайте попадания воды на эпиляционную 
головку.
Не пользуйтесь эпиляционной головкой на 
участках с раздраженной кожей, при варикозном 
расширении вен, при наличии на коже сыпи, 
родинок (с волосками), пятен или ран, не 
проконсультировавшись предварительно с врачом. 
Лицам с пониженным иммунитетом, при сахарном 
диабете, гемофилии и иммунодефицитных 
состояниях пользоваться прибором можно также 
только после консультации с врачом.

После первых нескольких процедур 
использования эпиляционной насадки возможно 
небольшое покраснение и раздражение кожи. 
Это вскоре пройдет, как только кожа привыкнет 
к эпиляции, а волоски станут мягче и тоньше. 
Если в течение 3 дней раздражение не исчезнет, 
вам следует обратиться к врачу.

	 1	 	Снимите гребень и/или другие насадки и 
установите на прибор эпиляционную головку. 

	 2	 	Установите эпиляционную головку 
перпендикулярно к поверхности кожи, 
обеспечивая надлежащий контакт 
эпиляционной головки с кожей.

	 3	 	Свободной рукой оттяните кожу, чтобы 
приподнять волоски.

	 4	 	Выполняйте эпиляцию линии бикини, медленно 
перемещая прибор против направления роста 
волос (Рис. 12).

Не прижимайте эпилятор с усилием.

Чистка и обслуживание
Запрещается использовать для чистки прибора губки 
с абразивным покрытием, абразивные чистящие 
средства или растворители типа бензина или 
ацетона. 
Прибор и насадки, за исключением эпиляционной 
головки, можно промывать под струёй воды.

,

,
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	 1	 	Выключите прибор, выньте вилку адаптера из 
розетки электросети и выньте штекер из гнезда 
прибора. 

	 2	 	Снимите все насадки и очистите их и прибор.
Очистка стригущего блока и гребня

	 1	 	Для отсоединения стригущего блока потяните 
его в направлении, указанном стрелкой (Рис. 13).

	 2	 	Очистите с помощью щёточки для чистки или 
под струёй воды стригущий блок, полость под 
ним и гребень.

	 3	 	Вставьте крючок в прорезь стригущего 
блока, расположенную в полости и надавите 
на стригущий блок в сторону прибора до 
щелчка (Рис. 14).
Очистка бритвенной насадки

	 1	 	Потяните рамку бритвенной сетки в 
направлении, указанном стрелкой (Рис. 15).

	 2	 	Аккуратно очистите лезвие ножа, вокруг 
него, полость в рамке бритвенной сетки с 
помощью щёточки для очистки или под струёй 
воды (Рис. 16).
Очистка эпиляционной головки

Не пытайтесь вынуть эпилирующие диски из 
эпиляционной головки.
Не мойте эпиляционную головку под струёй воды.

Эпиляция может привести к врастанию волос 
или незначительным повреждениям кожи, что, 
в свою очередь, может вызвать воспаление 
из-за проникновения бактерий в кожу. Поэтому 
важно тщательно чистить эпиляционную 
головку после каждого использования.

	 1	 	Выключите прибор, снимите эпиляционную 
головку и очистите все её части и эпилирующие 
диски с помощью щёточки для чистки.  (Рис. 17)
Уход за прибором

	 1	 	Дважды в год смазывайте каплей швейного 
масла бритвенную сетку, лезвия ножа бритвенной 
насадки и высокоточный режущий блок.

Защита окружающей среды
После окончания срока службы не выбрасывайте 
прибор вместе с бытовыми отходами. Передайте 
его в специализированный пункт для дальнейшей 
утилизации  (Рис. 18)
Аккумулятор содержит вещества, загрязняющие 
окружающую среду. После окончания срока 
службы прибора и передачи его для утилизации, 
аккумулятор необходимо извлечь. Аккумулятор 
следует утилизировать в специализированных 
пунктах. Если при извлечении аккумулятора 
возникли затруднения, можно передать прибор в 
сервисный центр Philips, где аккумулятор извлекут 
и утилизируют безопасным для окружающей 
среды способом. 

	 1	 	Отключите прибор от электросети, включите и 
подождите, пока двигатель не остановится.

	 2	 	Отверните винты с помощью отвертки (Рис. 19).
	 3	 	Снимите обе кнопки отсоединения (Рис. 20).
	 4	 	Вставьте отвертку между двумя половинками 

корпуса и отсоедините их (Рис. 21).
	 5	 	Отключите электродвигатель от 

аккумулятора (Рис. 22).
	 6	 	Извлеките аккумулятор из отсека (Рис. 23).
	 7	 	С помощью отвертки извлеките аккумулятор из 

пластмассового корпуса.  (Рис. 24)
Не подключайте прибор к электросети после 
удаления аккумулятора.

Гарантия и обслуживание
Для получения дополнительной информации или в 
случае возникновения проблем зайдите на веб-сайт 
www.philips.com или обратитесь в Центр поддержки 
покупателей в вашей стране (номер телефона 
центра указан на гарантийном талоне). Если подобный 
центр в вашей стране отсутствует, обратитесь в вашу 
местную торговую организацию Philips или в отдел 
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Srpski

Opšti opis (Sl. 1)
A	 Češalj
B	 Selektor dužine kose
C	 Elemenat za precizno šišanje
D	 Dodatak za brijanje
E	 Dugmad za otpuštanje 
F	 Dugme za uključivanje/isključivanje
G	 Utičnica za priključni kabl 
H	 Zaštitni poklopac (samo HP6364/HP6362)
I	 Predtrimer 
J	 Folija za brijanje
K	 Nastavak za brijanje (samo HP6364/HP6362)
L	 Četka za čišćenje 
M	 Nastavak za epilaciju (samo HP6364)
N	 Adapter
O	 Indikator punjenja
P	 Priključni kabl 

Važno
Pre upotrebe aparata pažljivo pročitajte ovo uputstvo i 
sačuvajte ga za buduće potrebe.

Pre nego što uključite aparat, proverite da li napon 
naveden na adapteru odgovara naponu lokalne 
električne mreže.
Koristite samo adapter koji se nalazi u kompletu.
Adapter ima ugrađen transformator. Ne uklanjajte 
adapter da biste ga zamenili drugim priključkom, jer 
se na taj način izlažete opasnosti.
Nemojte da koristite aparat ako je oštećen adapter 
ili sam aparat.
Ako je adapter oštećen, uvek ga zamenite originalnim 
da bi se izbegla opasnost.
Pazite da se adapter ne pokvasi.
Punite, odlažite i upotrebljavajte aparat na 
temperaturi između 15°C i 35°C. 
Lako se aparat može prati, namenjen je samo za 
upotrebu na suvom. Ne koristite ga pod tušem ili u kadi.
Ovaj aparat je usklađen sa internacionalno priznatim 
IEC pravilnikom o bezbednosti i može bezbedno da 
se čisti pod mlazom vode (Sl. 2).
Ne uranjajte uredjaj u vodu.
Isključite aparat iz struje pre čišćenja istog pod 
mlazom vode. 
Pazite sa vrućom vodom. Uvek proverite da voda ne 
bude prevruća da biste izbegli opekotine na rukama.
Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od 
strane osoba (uključujući i decu) sa smanjenim 
fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili 
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom 
ili na osnovu instrukcija za upotrebu aparata datih od 
strane osobe koja odgovara za njihovu bezbednost.
Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi 
igrala sa aparatom.
Ovaj aparat je namenjen isključivo brijanju ljudskih 
dlačica. Nemojte ga upotrebljavati u bilo koju drugu 
svrhu.
Da biste sprečili povrede i oštećenja, uključen aparat 
držite podalje od kose, obrva, trepavica, odeće, konca, 
traka, četaka itd.
Jačina buke: Lc = 72 dB (A)

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat je usklađen sa svim standardima u vezi 
sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom 
rukuje na odgovarajući način i u skladu sa uputstvima iz 
ovog priručnika, aparat je bezbedan za upotrebu prema 
naučnim dokazima koji su danas dostupni.

Punjenje
Potrebno je 12 sati da bi se aparat potpuno napunio.
Kada je aparat potpuno napunjen, vreme bežičnog rada 
mu je do 35 minuta.

Nemojte da ostavljate aparat priključen na električnu 
mrežu duže od 24 sata.
	 1	 	Proverite da li je aparat isključen kada počnete da 

ga punite.
	 2	 	Spojite priključni kabl u aparat (Sl. 3).
	 3	 	Uključite adapter u zidnu utičnicu.

Pali se indikator punjenja (Sl. 4).
	 4	 	Ako je baterija prazna, a želite da brijate bikini zonu, 

punite aparat najmanje 2 sata. Baterija tada ima 
dovoljno električne energije za 10 minuta brijanja.
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Optimizacija radnog veka baterije
Kada prvi put počnete da koristite aparat, savetujemo 
da ga koristite dok se baterija potpuno ne isprazni 
pre nego što je ponovo napunite. Ovaj postupak 
ponovite 2 ili 3 puta.
Dva puta godišnje potpuno ispraznite bateriju tako da 
aparat ostavite uključen dok sam ne prestane da radi.

Upotreba aparata
Iako se aparat može prati, namenjen je samo za 
upotrebu na suvom. Ne koristite ga pod tušem ili u kadi.
Isključite aparat iz struje pre nego što ga počnete 
koristiti.
Tokom upotrebe nemojte previše jako pritiskati aparat na 
kožu i slobodnom rukom zategnite kožu.

Napomena: Nemojte pomerati aparat suviše brzo. Pravite 
glatke i lagane pokrete.

Spajanje i skidanje nastavaka.

	 1	 	Za spajanje nastavka, stavite ga na aparat i pritisnite 
(‘klik’).  (Sl. 5)

	 2	 	Za skidanje nastavka pritisnite dugmad za 
oslobađanje i izvucite nastavak (Sl. 6).
Brijanje pomoću češlja

Upotrebite češalj za brijanje bikini zone. 

	 1	 	Stavite nastavak za potkresivanje na aparat, a češalj 
stavite na nastavak za podrezivanje (‘klik’).

	 2	 	Namestite češalj na željenu dužinu dlačica (Sl. 7).
Podešavanje dužine kose

Podesivi češalj sa 4 postavke omogućava da brijete dlake 
u 4 različite dužine.

Postavka Dužina dlaka nakon šišanja

1 2,5 mm

2 4,5 mm

3 7 mm

4 9,5 mm

Počnite sa postavkom za maksimalnu dužinu dlačica 
(postavka 4) da biste se navikli na nastavak za brijanje.

Izabrana postavka se prikazuje na displeju sa zadnje 
strane češlja (Sl. 8).

	 1	 	Da biste uključili aparat gurnite dugme za 
uključivanje/isključivanje prema gore. 

	 2	 	Nastavak za podrezivanje pomerajte u pravcu 
suprotnom od rasta dlačica. Površina češlja uvek 
mora biti u kontaktu sa kožom (Sl. 9).

	 3	 	Kada ste završili sa brijanjem, pritisnite dugmad za 
oslobađanje na češlju i uklonite češalj.
Oblikovanje pomoću elementa za precizno 
rezanje

Za oblikovanje bikini zone držite aparat tako da su zubi 
elementa za rezanje usmereni prema koži.

	 1	 	Skinite češalj i/ili druge nastavke i stavite nastavak za 
podrezivanje (bez češlja). 
Oblikovanje bez češlja daje dužinu dlačica od 
približno 1 mm.

	 2	 	Da biste uključili aparat gurnite dugme za 
uključivanje/isključivanje prema gore. 

	 3	 	Pomerajte aparat prema željenoj konturi vaše 
bikini zone. Lagano dodirnite dlačice elementom za 
precizno rezanje. 

Kod oblikovanja bikini zone možete biti kreativni koliko 
god hoćete. Možete čak nacrtati i izrezati oblik, na primer 
oblik srca, koji možete koristiti da kreirate lični stil.

Brijanje sa nastavkom za brijanje  
(samo HP6364/HP6362)

	 1	 	Skinite češalj i/ili druge nastavke i stavite nastavak za 
brijanje. 

	 2	 	Da biste uključili aparat gurnite dugme za 
uključivanje/isključivanje prema gore.

-

-
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	 3	 	Za kraćenje dužih dlačica pomerajte aparat tako da 
zubi predtrimera gledaju u pravcu suprotnom od 
pravca rasta dlačica (Sl. 10).

	 4	 	Tada okrenite aparat tako da folija za brijanje gleda 
prema napred kako biste dobili gladak rezultat 
brijanja (Sl. 11).
Epilacija (samo HP6364)

Nastavak za epilaciju držite podalje od vode.
Konsultujte svog lekara pre upotrebe epilatora na 
iritiranoj koži ili na koži sa proširenim venama, ospicama, 
mrljama, mladežima (sa dlačicama) ili na otvorenim 
povredama. Osobe sa umanjenom imunološkom 
reakcijom ili one koje pate od šećerne bolesti, hemofilije 
ili uopšte smanjenog imunološkog sistema, takođe bi 
trebalo prvo konsultovati svog lekara.

Prilikom prvih nekoliko epilacija može da se pojavi 
lagano crvenilo i iritacija kože. Ta pojava će nestati 
ubrzo, kako se vaša koža privikava na epilaciju i kako 
dlačice koje ponovo rastu postaju tanje i mekše. Ako 
iritacija ne nestane u roku od 3 dana, preporučujemo 
da se konsultujete sa svojim lekarom.

	 1	 	Skinite češalj i/ili druge nastavke i stavite nastavak za 
epilaciju. 

	 2	 	Postavite aparat pod pravim uglom na kožu, tako da 
nastavak za epilaciju i ima odgovarajući kontakt sa 
kožom.

	 3	 	Razvucite kožu slobodnom rukom kako bi dlačice 
stajale uspravno.

	 4	 	Da biste epilirali bikini-zonu, pokrećite aparat 
polako u pravcu suprotnom od od pravca rasta 
dlačica (Sl. 12).

Nemojte da pritišćete aparat.

Čišćenje i održavanje
Za čišćenje aparata nemojte koristiti jastučiće za ribanje 
i abrazivna sredstva za čišćenje niti agresivne tečnosti 
kao što su benzin ili aceton. 
Aparat i nastavke, osim nastavka za epilaciju, takođe 
možete da čistite pod mlazom vode.

	 1	 	Isključite aparat, izvucite adapter iz zidne utičnice i 
izvucite utikač iz aparata. 

	 2	 	Skinite nastavke i očistite aparat i nastavke.
Čišćenje elementa za precizno rezanje 
i češlja

	 1	 	Vucite elemenat za precizno rezanje u pravcu 
strelice da bi ga skinuli (Sl. 13).

	 2	 	Elemenat za precizno rezanje, šupljinu ispod njega 
i češalj očistite isporučenom četkicom ili pod 
mlazom vode.

	 3	 	Ubacite kukicu jedinice rezača u žleb šupljine i 
gurnite ga nazad na aparat (“klik”) (Sl. 14)
Čišćenje nastavka za brijanje

	 1	 	Vucite okvir folije u pravcu strelice da bi ga 
skinuli (Sl. 15).

	 2	 	Rezač i njegovu okolinu te šupljinu u okviru 
folije pažljivo očistite četkicom ili pod mlazom 
vode (Sl. 16).
Čišćenje nastavka za epilaciju

Nikad ne pokušavajte da uklonite diskove sa nastavka 
za epilaciju.
Nastavak za epilaciju nemojte da čistite pod mlazom vode.

Epilacija može dovesti do urastanja dlaka ili manjih 
povreda kože, što može izazvati upale zbog prodiranja 
bakterija u kožu. Zbog toga je važno da se nastavak za 
epilaciju temeljno očisti posle svake upotrebe.

	 1	 	Isključite aparat, uklonite nastavak za epilaciju i 
četkicom očistite sve pristupačne delove i diskove 
za epilaciju.  (Sl. 17)
Održavanje

	 1	 	Dvaput godišnje podmažite foliju za brijanje, rezač 
nastavka za brijanje i elemenat za precizno rezanje 
sa kapi ulja za šivaće mašine.

,

,
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Zaštita okoline
Aparat koji se više ne može upotrebljavati nemojte 
da odlažete u kućni otpad, već ga predajte na 
zvaničnom prikupljalištu za reciklažu (Sl. 18).
Ugrađena punjiva baterija sadrži supstancije koje 
mogu da zagade okolinu. Uvek uklonite bateriju pre 
nego što bacite aparat i predate ga na službenom 
odlagalištu. Baterije odlažite na službenom mestu 
za odlaganje baterija. Ako imate problema sa 
uklanjanjem baterije, aparat možete da odnesete 
u Philips servisni centar. Osoblje centra će ukloniti 
bateriju i odložiti je tako da ne zagađuje okolinu. 

	 1	 	Isključite aparat iz električne mreže i ostavite ga da 
radi dok se motor ne zaustavi.

	 2	 	Uklonite šrafove pomoću odvijača (Sl. 19).
	 3	 	Skinite oba dugmeta za otpuštanje (Sl. 20).
	 4	 	Umetnite odvijač između dve polovine kućišta i 

razdvojite ih (Sl. 21).
	 5	 	Odvojite motor od kućišta baterije (Sl. 22).
	 6	 	Izvadite bateriju iz kućišta baterije (Sl. 23).
	 7	 	Odvijačem izvadite bateriju iz plastičnog 

dela.  (Sl. 24)
Nakon uklanjanja baterije nikada nemojte da 
priključujete aparat na električnu mrežu.

Garancija i servis
Ako su vam potrebne informacije ili imate neki problem, 
posetite Philips web-stranicu na adresi www.philips.com ili 
se obratite Philips korisničkoj podršci u svojoj zemlji (broj 
telefona možete pronaći na međunarodnom garantnom 
listu). Ako u vašoj zemlji ne postoji predstavništvo, obratite 
se ovlašćenom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips 
Domestic Appliances and Personal Care BV.

-

-

4222.002.6411.2 9/11



Українська

Загальний опис (Мал. 1)
A	 Гребінець
B	 Селектор довжини волосся
C	 Точний ріжучий елемент
D	 Насадка-тример
E	 Кнопки розблокування 
F	 Повзунковий вимикач
G	 Роз’єм для живлення 
H	 Захисний ковпачок (лише моделі HP6364/HP6362)
I	 Претример 
J	 Сітка для гоління
K	 Бритвена насадка (лише моделі HP6364/HP6362)
L	 Щітка для чищення 
M	 Насадка-епілятор (лише модель HP6364)
N	 Адаптер
O	 Індикатор заряду
P	 Вилка пристрою 

Важлива інформація
Уважно прочитайте цей посібник користувача перед 
тим, як використовувати пристрій, та зберігайте його 
для майбутньої довідки.

Перед тим, як приєднувати пристрій до мережі, 
перевірте, чи збігається напруга, вказана на 
адаптері, із напругою у мережі.
Використовуйте лише адаптер, що додається.
Вилка-адаптер містить трансформатор. Не 
від’єднуйте адаптер для заміни іншим, оскільки це 
може спричинити небезпечну ситуацію.
Не використовуйте пристрій, якщо адаптер або 
сам пристрій пошкоджено.
Якщо адаптер пошкоджено, для уникнення 
небезпеки його обов’язково слід замінити 
оригінальним.
До адаптера не повинна потрапляти волога.
Заряджайте, використовуйте і зберігайте пристрій 
за температури між 15°C та 35°C. 
Хоча цей пристрій можна мити, він призначений 
лише для сухого гоління. Не можна 
використовувати пристрій у ванні чи у душі.
Пристрій відповідає міжнародним нормативним 
актам із безпеки IEC, і його можна безпечно мити 
під краном (Мал. 2).
Не занурюйте пристрій у воду.
Перед тим, як мити пристрій під краном, 
від’єднайте шнур живлення. 
Будьте обережні з гарячою водою. Завжди 
перевіряйте, чи вода не надто гаряча, щоб не 
обпекти руки.
Цей пристрій не призначено для користування 
особами (включаючи дітей) з послабленими 
фізичними відчуттями чи розумовими здібностями, 
або без належного досвіду та знань, крім випадків 
користування під наглядом чи за вказівками особи, 
яка відповідає за безпеку їх життя.
Дорослі повинні стежити, щоб діти не бавилися 
пристроєм.
Цей пристрій призначений лише для підстригання 
людського волосся.Не застосовуйте його для 
інших цілей.
Для запобігання пошкодженню і травмуванню 
тримайте увімкнений пристрій на безпечній 
відстані від волосся на голові, брів, вій, одежі, 
ниток, мотузок, щіток тощо.
Рівень шуму: Lc = 72 дБ (A)

Електромагнітні поля (ЕМП)
Цей пристрій Philips відповідає усім стандартам, які 
стосуються електромагнітних полів (ЕМП). Згідно 
з останніми науковими дослідженнями, пристрій 
є безпечним у використанні за умов правильної 
експлуатації у відповідності з інструкціями, поданими у 
цьому посібнику користувача.

Зарядка пристрою
Щоб повністю зарядити пристрій, необхідно 12 годин.
Коли пристрій повністю зарядиться, він може 
забезпечити до 35 хвилин роботи без під’єднання до 
мережі.

Не залишайте пристрій приєднаним до мережі 
довше, ніж на 24 години.
	 1	 	Перед тим, як заряджати пристрій, перевірте, чи 

він вимкнений.
	 2	 	Вставте у пристрій вилку (Мал. 3).
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	 3	 	Вставте вилку-адаптер у розетку на стіні.
Спалахує індикатор заряджання (Мал. 4).

	 4	 	Якщо акумулятор розрядився, а Ви бажаєте 
підстригти лінію бікіні, заряджайте пристрій 
протягом щонайменше 2 годин. У такому 
випадку батарея міститиме достатньо заряду 
для 10 хвилин роботи.
Збільшення строку служби батареї.
Коли Ви вперше користуєтеся пристроєм, 
перед тим, як повторно зарядити його, 
радимо використовувати пристрій до повного 
розрядження батареї. Цю процедуру слід 
повторити 2-3 рази.
Двічі на рік повністю розряджайте акумулятор, 
давши двигуну працювати до повної зупинки.

Застосування пристрою
Хоча цей пристрій можна мити, він призначений 
лише для сухого гоління. Не можна використовувати 
пристрій у ванні чи у душі.
Перед тим, як використовувати пристрій, витягніть 
штекер із пристрою.
Не притискайте пристрій надто сильно до шкіри і не 
натягуйте шкіру вільною рукою під час використання.

Примітка: Не ведіть пристроєм надто швидко. Рухи 
повинні бути плавними та обережними.

Приєднання та від’єднання насадок.

	 1	 	Щоб приєднати насадку, поставте її на пристрій і 
потисніть, доки не почуєте клацання.  (Мал. 5)

	 2	 	Щоб від’єднати насадку, натисніть кнопки 
розблокування і зніміть насадку (Мал. 6).
Підстригання з гребінцем

Використовуйте гребінець для підстригання волосся 
на лінії бікіні. 

	 1	 	Вставте у пристрій насадку-тример і зафіксуйте 
на ній гребінець до клацання.

	 2	 	Посуньте гребінець до бажаної довжини 
волосся (Мал. 7).
Налаштування на бажану довжину 
волосся.

Регульований гребінець з 4 налаштуваннями дозволяє 
зрізати волосся до 4 різних значень довжини:

Налаштування Довжина волосся після 
підстригання

1 2,5 мм

2 4,5 мм

3 7 мм

4 9,5 мм

Для ознайомлення з тримером починайте з 
налаштування на максимальну довжину волосся 
(налаштування 4).

Вибране налаштування з’являється на дисплеї 
позаду гребінця (Мал. 8).

	 1	 	Для увімкнення пристрою пересуньте перемикач 
“увімк./вимк.” догори. 

	 2	 	Ведіть насадкою-тримером проти напрямку 
росту волосся. Поверхня гребінця повинна мати 
постійний контакт зі шкірою (Мал. 9).

	 3	 	Закінчивши підстригання, натисніть кнопки 
розблокування на гребінці і зніміть його.
Моделювання з точним ріжучим елементом

Щоб моделювати лінію бікіні, тримайте пристрій так, 
щоб зубці ріжучого елементу були спрямовані до шкіри.

	 1	 	Зніміть гребінець та/або будь-яку іншу насадку і 
вставте в пристрій насадку-тример (без гребінця). 
Результатом підстригання без гребінця буде 
волосся довжиною прибл. 1 мм.

	 2	 	Для увімкнення пристрою пересуньте перемикач 
“увімк./вимк.” догори. 

,
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	 3	 	Ведіть пристроєм у напрямку потрібного 
контуру лінії бікіні. Легко торкайтеся волосся 
точним ріжучим елементом. 

До моделювання лінії бікіні можна підійти творчо. 
Можна навіть намалювати і вирізати шаблон, 
наприклад, у формі серця, за допомогою якого можна 
створити власний стиль.

Гоління з насадкою-бритвою  
(лише моделі HP6364/HP6362)

	 1	 	Зніміть гребінець та/або будь-яку іншу насадку і 
вставте в пристрій насадку-битву. 

	 2	 	Для увімкнення пристрою пересуньте перемикач 
“увімк./вимк.” догори.

	 3	 	Ведіть пристроєм так, щоб зубці претримера 
вказували в напрямку проти росту волосся і 
попередньо зрізали більші волоски (Мал. 10).

	 4	 	Для гладкого гоління потім поверніть пристрій 
так, щоб захисна сітка вказувала вперед (Мал. 11).
Епіляція (лише модель HP6364)

Тримайте епілятор подалі від води.
Перед тим, як використовувати насадку-епілятор на 
подразненій шкірі, якщо у Вас варикозне розширення 
вен, висипка, прищі, родимки (із волоссям) або рани, 
проконсультуйтеся з лікарем. Особам із послабленою 
імунною реакцією та особам, хворим на цукровий 
діабет, гемофілію та імунодефіцит, необхідно 
попередньо проконсультуватися з лікарем.

Після перших кількох разів використання 
епілятора шкіра може злегка червоніти та 
можуть виникати подразнення. Таке явище має 
зникнути в процесі звикання до епілятора, а нові 
волоски стануть м’якішими та тоншими. Якщо 
подразнення не зникає протягом 3 днів, радимо 
звернутися за консультацією до лікаря.

	 1	 	Зніміть гребінець та/або будь-яку іншу насадку і 
вставте в пристрій насадку-епілятор. 

	 2	 	Встановіть пристрій перпендикулярно до шкіри, 
щоб насадка-епілятор мала належний контакт зі 
шкірою.

	 3	 	Розтягніть шкіру вільною рукою, щоб підняти 
волоски.

	 4	 	Щоб виконати епіляцію лінії бікіні, повільно 
ведіть пристроєм проти напрямку росту 
волосся (Мал. 12).

Не натискайте.

Чищення та догляд
Ніколи не використовуйте для чищення пристрою 
жорстких губок, абразивних засобів чи рідин для 
чищення, таких як бензин чи ацетон. 
Пристрій та усі насадки, крім насадки-епілятора, можна 
мити під краном.

	 1	 	Вимкніть пристрій, вийміть штекер із розетки 
електромережі і вилку з пристрою. 

	 2	 	Зніміть усі насадки і почистіть їх разом із 
пристроєм.
Чищення точного ріжучого елемента 
і гребінця

	 1	 	Витягніть точний ріжучий елемент у напрямку 
стрілки і зніміть його (Мал. 13).

	 2	 	Точний ріжучий елемент, отвір під ним та 
гребінець чистіть щіточкою з комплекту або під 
краном.

	 3	 	Вставте гачок ріжучого елементу у паз отвору 
і вставте ріжучий елемент назад у пристрій до 
клацання (Мал. 14).
Чищення насадки-бритви

	 1	 	Витягніть рамку сітки у напрямку стрілки і 
зніміть її (Мал. 15).

	 2	 	Лезо і біля нього, а також отвір у рамці сітки 
порожнину обережно почистіть щіточкою або 
під краном (Мал. 16).

,
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Чищення насадки-епілятора
Ніколи не пробуйте відокремити епіляційні диски з 
насадки-епілятора.
Не мийте насадку-епілятор під краном.

Епіляція може призвести до вростання волосся 
і незначного пошкодження шкіри, що може 
викликати запалення внаслідок проникання 
бактерій у шкіру. Тому насадку-епілятор необхідно 
ретельно чистити після кожного використання.

	 1	 	Вимкніть пристрій, зніміть насадку-епілятор і за 
допомогою щіточки почистіть усі доступні її 
частини та епіляційні диски.  (Мал. 17)
Догляд

	 1	 	Двічі на рік змащуйте захисну сітку, лезо 
насадки-бритви і точний ріжучий елемент 
краплею мастила для швейних машинок.

Навколишнє середовище
Не викидайте пристрій разом із звичайними 
побутовими відходами, а здавайте його в 
офіційний пункт прийому для повторної 
переробки (Мал. 18).
Вбудована акумуляторна батарея містить речовини, 
які можуть забруднювати навколишнє середовище. 
Перед утилізацією пристрою або передачею 
в офіційний пункт прийому, завжди виймайте 
батарею. Батарею віддайте в офіційний пункт 
прийому батарей. Якщо Ви не можете вийняти 
батареї, візьміть пристрій з собою до сервісного 
центру Philips, де батарею виймуть і утилізують в 
безпечний для навколишнього середовища спосіб. 

	 1	 	Від’єднайте машинку від електромережі і дайте 
їй попрацювати до повної зупинки двигуна.

	 2	 	За допомогою викрутки викрутіть 
гвинти (Мал. 19).

	 3	 	Зніміть обидві кнопки розблокування (Мал. 20).
	 4	 	Вставте викрутку між двома половинами 

корпуса і розділіть їх (Мал. 21).
	 5	 	Від’єднайте двигун від корпуса батареї (Мал. 22).
	 6	 	Зніміть з корпуса блок батареї (Мал. 23).
	 7	 	Вийміть батарею із пластикової частини за 

допомогою викрутки (Мал. 24).
Вийнявши батарею, не під’єднуйте пристрій до 
електромережі.

Гарантія та обслуговування
Якщо Вам необхідна інформація або у Вас виникла 
проблема, відвідайте веб-сторінку компанії Philips 
www.philips.com або зверніться до Центру 
обслуговування клієнтів компанії Philips у Вашій країні 
(телефон можна знайти на гарантійному талоні). 
Якщо у Вашій країні немає Центру обслуговування 
клієнтів, зверніться до місцевого дилера або у відділ 
технічного обслуговування компанії Philips Domestic 
Appliаnces аnd Personаl Cаre BV.

,
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